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Safescan 40 
Handheld UV detector

English | Nederlands | Deutsch | Français | Español | Italiano | Português



          ENGLISH 
• Slide the switch towards “tube” to turn on the UV light.  
• Slide the switch towards “torch” to turn on the flashlight.
• To turn off the device, slide the switch in the center position.
• Replace the batteries when the lamps begin to dim. Operating with low batteries may damage  
   the device.
• Remove the batteries in case you have to replace the UV tube or when not in use for a long time. 

          NEDERLANDS 
• Schuif de schakelaar naar “tube” om het UV licht aan te doen.
• Schuif de schakelaar naar “torch” om de zaklamp aan te doen.
• Om het apparaat uit te schakelen, schuif de schakelaar naar de middelste stand.
• Vervang de batterijen zodra het licht begint te dimmen. Gebruik van het apparaat met lege  
   batterijen kan het beschadigen.
• Verwijder de batterijen indien u de UV lamp vervangt of wanneer u het apparaat gedurende langere  
   perioden niet gebruikt.

          DEUTSCH 
• Schieben Sie den Schalter in Richtung „Tube“, um das UV-Licht einzuschalten.
• Schieben Sie den Schalter in Richtung „Torch“, um die Lampe einzuschalten.
• Um das Gerät auszuschalten, schieben Sie den Schalter auf die Mittenposition.
• Ersetzen Sie die Batterien, wenn die Lampen dunkler werden. Die Verwendung mit schwachen  
   Batterien kann das Gerät beschädigen.
• Wenn Sie die UV-Röhre ersetzen müssen oder das Gerät längere Zeit nicht verwenden wird,  
   nehmen Sie die Batterien aus dem Gehäuse heraus.



        FRANçAIS 
• Positionnez l’interrupteur sur « tube » pour allumer la lampe UV.
• Positionnez l’interrupteur sur « torche » pour allumer la lampe torche.
• Pour éteindre le dispositif, positionnez l’interrupteur en position centrale.
• Remplacez les piles lorsque l’intensité des lampes commence à s’affaiblir. L’utilisation avec des piles  
   faibles pourrait endommager l’appareil.
• Retirez les piles lors du remplacement du tube UV ou lorsque le dispositif n’est pas utilisé pendant  
   une longue période.

          ESPAÑOL 
• Deslice el interruptor hacia la posición “tube” para encender la luz ultravioleta.
• Deslice el interruptor hacia la posición “torch” para encender la linterna.
• Para apagar el dispositivo, deslice el interruptor hacia la posición central.
• Sustituya las pilas o baterías cuando las luces comiencen a perder intensidad. El funcionamiento  
   con baterías con poca carga puede dañar el dispositivo.
• Quite las baterías si tiene que sustituir el tubo ultravioleta o cuando no vaya a utilizar el dispositivo  
   durante bastante tiempo.

          ITALIANO 
• Far scorrere l’interruttore verso “tube” per accendere la luce UV.
• Far scorrere l’interruttore verso “torch” per accendere la torcia.
• Per spegnere il dispositivo, far scorrere l’interruttore in posizione centrale.
• Sostituire le batterie quando le luci cominciano a diminuire. Il funzionamento con le batterie scariche    
   potrebbe danneggiare il dispositivo.
• Rimuovere le batterie quando si deve sostituire il tubo UV o quando non lo si utilizza per lungo  
   tempo.



WARRANTY
Warranty procedure
Contact Safescan for assistance: www.safescan.com

	
  

	
  

This product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of 
the applicable European directives. 
The Declaration of Conformity (DoC) is available at www.safescan.com

If possible, bring the machine to a recycling centre after usage. Do not throw away the 
product with the household waste.
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         PORTUGUÊS
• Deslize o interruptor em direção a “tube” para ligar a luz UV.
• Deslize o interruptor em direção a “torch” para ligar a lanterna.
• Para desligar o dispositivo deslize o interruptor para a posição central.
• Substitua as pilhas quando a luz da lanterna começar a enfraquecer. O funcionamento com pilhas 
   fracas pode danifi car o dispositivo.
• Remova as pilhas caso tenha que substituir a lâmpada UV ou quando o dispositivo não for utilizado 
   durante um longo período de tempo.


